
1 בראשית IM ANFANG - GENESIS - (1. Mose)

Anfang und Chaos

1
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ית �ת 1. ֖ית שִׁ ֵאשׁראש ְרֵבּ  

BöRe°SchI´T≠
im Anfang

in ~Häuptigem

בְּ
pk.pp

ִיתשׁית רֵא
fs.[cs]

אש  ֣א �缶רָ  בָּ
BR´°»

erschuf er
~klärte er

ברא
ka.pe.3ms

ית �ם  ֑ים הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M*
ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

֥ת ֵאשׁאשת   
´T»

ET 
-

אֵת
pk

יִת �ם  ֖ית מַ  הַשָּׁ
HaSchMa´JiM≠

die Himmel*
die welche-Wasser-sind

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

֥ת ֵאשׁאשת  ְרֵו  
Wö´T»
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

ֶץ׃ רץ׃׃  ֽרֶץאָש  הָ
H´RäZ≠

das Erdland* 
die ~Ur-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

 a:Urverpflichtete pl, Götter, e:Der hebräische Begriff "ÄLoHI´M" steht in der Mehrzahl. Er leitet sich von der Einzahlform „ÄLOaH“ ab, dient häufig als Bezeichnung für den   e i n e 
n   Gott und ist dann wohl im Sinne eines "pluralis majestatis" zu sehen. [So wie im Deutschen bei Regenten der Plural angewendet wird, auch wenn es nur um eine Person geht: 
"Euere Majestät", "Wir, König..."] Ebenso kann man in dem Gebrauch der Mehrzahl einen Hinweis darauf sehen, daß die   e i n e   Gottheit aus mehreren Personen, nämlich dem 
Vater, dem Sohn und dem Geist besteht. Zusätzlich findet das Wort "ÄLoHIM" aber auch Anwendung als Bezeichnung für die Götter anderer Völker [1M31.30], für Engel [1M32.31] 
und für Menschen in hochrangiger Position [1S28.13, 2M21.6].
 e:Das "ET" besteht aus dem ersten und letzten Buchstaben des hebr. Alphabets und entspricht damit dem ALPhA und OoMÄGA im Hellenischen. Es gibt überall, wo es steht, einen 
Hinweis auf den Sohn Gottes, der in Person der Anfang und die Vollendigung ist. Es kann aber auch als alles zusammenfassend gesehen werden wie der deutsche Ausdruck "von A 
bis Z".
 a:~Ur-Wohltracht, erstes Wohlbetrachtliches, erster Läufer
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ֶץ׃ רץ׃ 2. ֗רֶץאָש ְרֵוהָ  

WöH´RäZ≠
und das Erdland

und die Erdland

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ה  ֥ת תָ ְרֵית �  הָ
HJöT´H» 

wurde es 
wurde sie

היה
ka.pe.3fs

  � ֙וּ ה ֨הותֹ  
To´HU≠
Chaos

-

תֹּהו
ms

  ֔הוּבֹהוּ וָ  
WBho´HU≠

und Durchstörung
-

וְ
pk.cj

בֹּהו
ms

ֶץ׃ שׁךְ   ֖ית חֹ ְרֵו  
WöCho´SchäKh≠
und Finsternis

-

וְ
pk.cj

ֶץ�שׁךְ� חֹ
ms

 עַל־־ 
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ית �  ֣א �缶ֵאשׁנ ְרֵפּ  
PöNe´»

Angesichtern des 
-

ֶץ�נה פָּ
mfp.cs

֑ים הום ם  ְרֵת  
TöHO´M≠
Tumults

~Fauchenden

תְּהום
mfs

  ֣א �缶רוּחַ ְרֵו  
WöRU´aCh»

und Geistwind des
-

וְ
pk.cj

רוחַ
mfs.[cs]

ית �ם  ֔הוּהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

ֶץ׃ פת  ֖ית ֶץ׃ ח ְרֵמרַ  
MöRaChä´PhäT≠

vibrierend
~Haupt-verdeckend

רחף
pi.pt.fs

 עַל־־ 
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ית �  ֥ת ֵאשׁנ ְרֵפּ  
PöNe´»

Angesichtern* von
-

ֶץ�נה פָּ
mfp.cs

יִת �ם׃  ֽרֶץמָּ  הַ
HaM´JiM≠

den Wassern*
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

 e:Das Hebräische kennt nur zwei Geschlechter, männlich und weiblich - sächlich gibt es nicht. Wenn das Geschlecht des Wortes in der deutschen Übersetzung von dem 
hebräischen Wort abweicht, dann wurde versucht, soweit das sprachlich möglich war, in der darunterstehenden Zeile das Geschlecht entsprechend dem Hebräischen 
Text anzugeben.
 e:"Angesicht" steht im Hebräischen immer in der Mehrzahl "Angesichter"
 a:Urverpflichtete pl, Götter

Licht und Finsternis: 1. Tag
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ֶץ׃ מר 3. אש ֹיּ ֥ת  וַ  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �  ֣א �缶הִ ְרֵית �  
JöHI´»

es werde
er möge werden

היה
ka.ft.3ms.j

֑ים אשום ר   
°O´R≠

Licht*
-

אור|אור
mfs.[cs]|ka.pe.3ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֽרֶץאשום ר׃   
°O´R≠
Licht

-

אור|אור
mfs.[cs]|ka.pe.3ms

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ְרֵראש 4. ֧יּ ֧רְא ַ וַ  

WaJja´R°»
und er sah

-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ית �ם  ֛ים הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֖ית אשום ר   הָ
H°O´R≠

das Licht
-

הַ
pk.at

אור
mfs

ית �־   כִּ
KI-»

dass
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

֑ים טום ב   
ThO´Bh≠

gut
-

טוב
aj/sb.ms

֣א �缶ֵאשׁדּל־  ְרֵב יַּ וַ  
WaJjaBhDe´L»

und er machte scheiden
-

וְ
pk.cj

בדל�
hi.wft.3ms

ית �ם  ֔הוּהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �ן  ֥ת ֵאשׁבּ  
Be´N»

zwischen
-

ִיתין� בַּ
pk.pp

֖ית אשום ר   הָ
H°O´R≠

dem Licht
-

הַ
pk.at

אור
mfs

֥ת ֵאשׁבית �ן   וּ
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

ִיתין� בַּ
pk.pp

ֶץ׃ שׁךְ ׃  ֽרֶץחֹ  הַ
HaCho´SchäKh≠
der Finsternis

-

הַ
pk.at

ֶץ�שׁךְ� חֹ
ms

 a:Urverpflichtete pl, Götter
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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אש 5. ֨הורָ ְרֵק יִּ וַ  

WaJjiQR´°»
und er rief*

und er ~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

  ית �ם׀ ֤ים׀הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

� ֙ר   לָ־אשום 
L°O´R≠ 

zu dem Licht*
-

לְ�+ההַ
pk.pp+pk.at

אור
mfs

ום ם  ֔הוּית �  
JO´M≠
Tag

-

יום
ms.[cs]

ֶץ׃ שׁךְ   ֖ית חֹ ְרֵולַ־  
WöLaCho´SchäKh≠

und zu der Finsternis
-

וְ
pk.cj

לְ�+ההַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�שׁךְ� חֹ
ms

רָאש  ֣א �缶קָ  
Q´R°»

rief er
~begegnete er

קרא
ka.pe.3ms

ְרֵית �לָ־ה  ֑ים לָ־  
L´JLH≠

Nacht
-

לַ�יְלָ�ה
ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ רב  ֥ת ֶץ׃ ע  
´RäBh»
Abend

~Mischung

ֶץ�רב ֶץ�ע
ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ קר  ֖ית בֹ  
Bho´QäR≠

Morgen
~Rind, Erwägen

ֶץ�קר בֹּ
ms

ום ם  ֥ת ית �  
JO´M»
Tag

-

יום
ms.[cs]

ֽרֶץחָד׃ ׃  ֶץ׃ אש  
Ch´D≠

einer 
-

ֶץ�אחָד
car.ms

 a:Urverpflichtete pl, Götter
 e:„zu Licht“ würde „Lö°OR“ lauten. Obenstehendes „La°OR“ ist die kurze Form von „Lö-Ha-°OR“ ü:„zu-dem-Licht“. Der hebräische Artikel „H“ ist also versteckt und nur durch die 
Änderung des Vokals der Vorsilbe „Lö“ in „La“ erkennbar. In solchen Fällen wird der Artikel in der deutschen Zeile hochgestellt.

Scheidung der Wasser: 2. Tag
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ֶץ׃ מר 6. אש ֹיּ 缶� ֣א וַ  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ית �ם  ֔הוּהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �  ֥ת הִ ְרֵית �  
JöHI´»

es werde
er möge werden

היה
ka.ft.3ms.j

  ית �עַ ֖ית קִ  רָ
RQI´Ã≠

Firmament*
Gestampftes/Gestampfter

ִיתקיעַ רָ
ms

֣א �缶תום ךְ   ְרֵבּ  
BöTO´Kh»

in Mitte von
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�וךְ� תָּ
ms.cs

יִת �ם  ֑ים מָּ  הַ
HaM´JiM≠

den Wassern*
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

ית �  ֣א �缶הִ ית �  וִ
WIHI´»

und es werde
und er wird

וְ
pk.cj

היה
ka.ft.3ms.j

ית �ל־  ֔הוּדִּ ְרֵב  מַ
MaBhDI´L≠

Scheidenmachendes
-

בדל�
hi.pt.ms.[cs]

ית �ן  ֥ת ֵאשׁבּ  
Be´N»

zwischen
-

ִיתין� בַּ
pk.pp

יִת �ם  ֖ית מַ  
Ma´JiM≠

Wassern
-

ִיתים מַ
md

יִת �ם׃  ֽרֶץמָ  לָ־
LM´JiM≠

zu Wassern
-

לְ�
pk.pp

ִיתים מַ
md

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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עַשׂ 7. ֣א �缶יַּ וַ  

WaJja´ÃSs»
und er machte

-

וְ
pk.cj

עשה
ka.wft.3ms

 ֮ם  ֱלאשלֹהִית �  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

  � ֒עַ  הָרָקִית �
HRQI´Ã≠

das Firmament*
das Gestampfte

הַ
pk.at

ִיתקיעַ רָ
ms

֗רֶץֵאשׁדּל־  ְרֵב יַּ וַ  
WaJjaBhDe´L≠

und er machte scheiden
-

וְ
pk.cj

בדל�
hi.wft.3ms

ית �ן  ֤ים׀ֵאשׁבּ  
Be´N»

zwischen
-

ִיתין� בַּ
pk.pp

� ֙ם  יִת � ֨הומַּ  הַ
HaMa´JiM≠

den Wassern
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

� ֙ר  ֶץ׃ שׁ ֲשאש  
Schä´R≠

welche
~Glückseligkeit

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

חַת  ֣א �缶תַּ  מִ
MiTa´ChaT»

von unterhalb
von unter/anstatt

ִיתמן�
pk.pp

תַּחַת
pk.pp

  ית �עַ ֔הוּקִ  לָ־רָ
LRQI´Ã≠

zu dem Firmament
zu dem Gestampften

לְ�+ההַ
pk.pp+pk.at

ִיתקיעַ רָ
ms
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֣א �缶ֵאשׁבית �ן   וּ
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

ִיתין� בַּ
pk.pp

יִת �ם  ֔הוּמַּ  הַ
HaMa´JiM≠

den Wassern
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

֖ית ֶץ׃ שׁר  ֲשאש  
Schä´R≠

welche
-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ל־  ֣א �缶עַ ֵאשׁמ  
MeÃ´L»

von oberhalb
von auf

ִיתמן�
pk.pp

עַל�
pk.pp

  ית �עַ ֑ים קִ  לָ־רָ
LRQI´Ã≠

zu dem Firmament
zu dem Gestampften

לְ�+ההַ
pk.pp+pk.at

ִיתקיעַ רָ
ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֽרֶץֵאשׁכן׃   
Khe´N≠

also
recht gemäß 

כֵּן�
pk.av, ms.[cs]

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Stand bereitetes
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אש 8. ְרֵקרָ֧ יִּ וַ  

WaJjiQR´°»
und er rief

und er ~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

ית �ם  ֛ים הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

  ית �עַ ֖ית קִ רָ ֽרֶץלָ־  
LRQI´Ã≠

zu dem Firmament*
zu dem Gestampften

לְ�+ההַ
pk.pp+pk.at

ִיתקיעַ רָ
ms

יִת �ם  ֑ים מָ  שָׁ
SchM´JiM≠

Himmel*
~welche-Wasser-sind 

ִיתים שָׁמַ
md

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ רב  ֥ת ֶץ׃ ע  
´RäBh»
Abend

~Mischung

ֶץ�רב ֶץ�ע
ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ קר  ֖ית בֹ  
Bho´QäR≠

Morgen
~Rind, Erwägen

ֶץ�קר בֹּ
ms

ום ם  ֥ת ית �  
JO´M»
Tag

-

יום
ms.[cs]

ית �׃  ֽרֶץנִ ֵאשׁשׁ  
ScheNI´≠
zweiter

~veränderter

ִיתני שֵׁ
ord.ms

 a:Urverpflichtete pl, Götter
 a:Doppel-Dort

Erdland und Wachsendes: 3. Tag
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ֶץ׃ מר 9. אש ֹיּ 缶� ֣א וַ  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ית �ם  ֗רֶץהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

  ֨הוווּ קָּ  יִת �
JiQWU´»

es werden konzentriert
~sie werden harrengemach t

קוה
ni.ft.3mp

יִת �ם  ֜יִם מַּ  הַ
HaMa´JiM≠

die Wasser*
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

חַת  ֤ים׀תַּ  מִ
MiTa´ChaT»

von unter
-

ִיתמן�
pk.pp

תַּחַת
pk.pp

� ֙ם  יִת � ֨הומַ  הַשָּׁ
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln*

der welche-Wasser-sind

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

ֶץ׃ אשל־־   
L-»

zu
-

ֶץ�אל�
pk.pp

֣א �缶קום ם   מָ
MQO´M»

Ort*
Erstehung

מָקום
mfs

ד׃   ֔הוּחָ ֶץ׃ אש  
Ch´D≠

einem
-

ֶץ�אחָד
car.ms

֖ית ֶץ׃ אשה  ֵאשׁתרָ ְרֵו  
WöTeR´H≠

und es wird gesehen
und sie wird gesehen

וְ
pk.cj

ראה
ni.ft.3fs

ה  ֑ים שָׁ בָּ  הַיַּ
HaJjaBSch´H≠
das Trockene

die Trockene

הַ
pk.at

יַבָּשָׁה
fs

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֽרֶץֵאשׁכן׃   
Khe´N≠

also
-

כֵּן�
pk.av, ms.[cs]

 a:Urverpflichtete pl, Götter

1
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.1

אש 0 ֨הורָ ְרֵק יִּ וַ  
WaJjiQR´°»

und er rief*
und er ~begegnete

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3ms

  ית �ם׀ ֤ים׀הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

� ֙ה  שָׁ בָּ  לַ־יַּ
LaJjaBSch´H≠

zu dem Trockenen
zu der Trockenen

לְ�+ההַ
pk.pp+pk.at

יַבָּשָׁה
fs

ֶץ׃ רץ׃  ֔הוֶּץ׃ אש  
´RäZ≠

Erdland
~Ur-Wohltracht

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs.[cs]

ה  ֥ת ֵאשׁו ְרֵק ְרֵל־מִ  וּ
ULöMiQWe´H»

und zum Konzentrierten von
-

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

ֶץ�וה ִיתמקְ
ms.cs

יִת �ם  ֖ית מַּ  הַ
HaMa´JiM≠

den Wassern
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

אש  ֣א �缶רָ  קָ
QR´°»

rief er
~begegnete er

קרא
ka.pe.3ms

ית �ם  ֑ים מִּ יַת �  
JaMI´M≠
Meere

-

יָם
mp

ְרֵראש  ֥ת יּ ַ  וַ  
WaJja´R°»

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �־   כִּ
KI-»

dass
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

ֽרֶץטום ב׃   
ThO´Bh≠

gut
-

טוב
aj/sb.ms

 a:Urverpflichtete pl, Götter
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
M

 1
.1

ֶץ׃ מר 1 אש ֹיּ 缶� ֣א וַ  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ית �ם  ֗רֶץהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

֤ים׀ֵאשׁשׁאש  ְרֵד׃  ֽרֶץתַּ  
TaDSche´°»

es lässt keimen
sie lasse keimen

דשׁא
hi.ft.3fs.j

� ֙ץ׃  ֶץ׃ ר ֨הואָש  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die Erdland

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ֶץ׃ שׁאש  ֔הוֶּץ׃ דּ  
Dä´Schä°≠

Gekeim
-

ֶץ�שׁא ֶץ�דּ
ms

  ֶץ׃ שׂב ֵאשׁע
´SsäBh≠
Gekräut

-

ֶץ�שב עֵ
ms.[cs]

  ית �עַ ֣א �缶רִ ְרֵז מַ  
MaŞRI´Ã»

samengeb end
samenlassend

זרע
hi.pt.ms.[cs]

רַע  ֶץ׃ ז ֔הוּ  
Şä´Ra˜≠
Samen

-

ֶץ�זרַע
ms.[cs]

֣א �缶ֵאשׁעץ׃   
´Z»

Bäumiges* der
-

עֵץ�
ms.[cs]

ית �  ֞י �Үרִ ְרֵפּ  
PöRI´≠

Frucht
-

ִיתרי פְּ
ms.[cs]

ֶץ׃ שׂה  ֤ים׀עֹ  
Õ´SsäH»

machend
a:tuend

עשה
ka.pt.ms.[cs]

  � ֙ית � ְרֵפּרִ  
PöRI´≠

Frucht
-

ִיתרי פְּ
ms.[cs]

ום   ֔הוּנ ְרֵל־מִית �  
LöMINO´≠

zu Art* seiner
zu Zugeteiltem seinem

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

ו
sf.3ms

֥ת ֶץ׃ שׁר  ֲשאש  
Schä´R»
welcher

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ְרֵרעום ־   זַ
ŞaR˜O-»

Same seiner
-

ֶץ�זרַע
ms.cs

ו
sf.3ms

֖ית בום    
BhO´≠
in ihr 
in ihm

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

 עַל־־ 
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶץ׃ רץ׃  ֑ים אָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֽרֶץֵאשׁכן׃   
Khe´N≠

also
-

כֵּן�
pk.av, ms.[cs]

 a:Urverpflichtete pl, Götter

1
M

 1
.1

ֵאשׁצאש 2 ֨הו  וַתּום 
WaTOZe´°»

und es ließ herausgehen
und sie ließ herausgehen

וְ
pk.cj

יצא
hi.wft.3fs

ֶץ׃ רץ׃  ֜יִם אָש  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die Erdland

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

  ֶץ׃ שׁאש ֶץ׃ דּ
Dä´Schä°≠

Gekeim
-

ֶץ�שׁא ֶץ�דּ
ms

ֶץ׃ שׂב  ֣א �缶ֵאשׁע  
´SsäBh»
Gekräut

-

ֶץ�שב עֵ
ms.[cs]

  ית �עַ ֤ים׀רִ ְרֵז מַ  
MaŞRI´Ã»

samengeb end
samenlassend

זרע
hi.pt.ms.[cs]

� ֙ע  רַ ֶץ׃ ז ֨הו  
Şä´Ra˜≠
Samen

-

ֶץ�זרַע
ms.[cs]

  ֵאשׁנהוּ ֔הוּ ְרֵל־מִית �  
LöMINe´HU≠

zu Art* seiner
zu Zugeteiltem seinem

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

הו
sf.3ms

ֵ֧אשׁעץ׃  ְרֵו  
Wö´Z»

und Bäumiges
-

וְ
pk.cj

עֵץ�
ms.[cs]

ֶץ׃ שׂה־  ֽרֶץעֹ  
ÕSsäH-»

machend
-

עשה
ka.pt.ms.[cs]

ית �  ֛ים רִ ְרֵפּ  
PöRI´≠

Frucht
-

ִיתרי פְּ
ms.[cs]

֥ת ֶץ׃ שׁר  ֲשאש  
Schä´R»
welcher

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ְרֵרעום ־   זַ
ŞaR˜O-»

Same seiner
-

ֶץ�זרַע
ms.cs

ו
sf.3ms

֖ית בום    
BhO´≠
in ihm

-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

  ֑ים ֵאשׁנהוּ ְרֵל־מִית �  
LöMINe´HU≠

zu Art seiner
zu Zugeteiltem seinem

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

הו
sf.3ms

ְרֵראש  ֥ת יּ ַ  וַ  
WaJja´R°»

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �־   כִּ
KI-»

dass
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

ֽרֶץטום ב׃   
ThO´Bh≠

gut
-

טוב
aj/sb.ms

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
M

 1
.1

ְרֵית �הִית �־ 3 ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ רב  ֥ת ֶץ׃ ע  
´RäBh»
Abend

~Mischung

ֶץ�רב ֶץ�ע
ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ קר  ֖ית בֹ  
Bho´QäR≠

Morgen
~Rind, Erwägen

ֶץ�קר בֹּ
ms

ום ם  ֥ת ית �  
JO´M»
Tag

-

יום
ms.[cs]

ית �׃  ֽרֶץשִׁ ְרֵשׁלִ־ית �  
SchöLISchI´≠

dritter
-

ִיתשׁי ִיתל�י שְׁ
ord.ms

Gelichtete im Firmament: 4. Tag

1
M

 1
.1

ֶץ׃ מר 4 אש ֹיּ 缶� ֣א וַ  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ית �ם  ֗רֶץהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �  ֤ים׀הִ ְרֵית �  
JöHI´»

es werde
er werde

היה
ka.ft.3ms.j

� ֙ת  ְרֵמאֹשרֹ  
MöRo´T≠

Gelichtete*
-

מָאור
fp

  ית �עַ ֣א �缶קִ ְרֵר  בִּ
BiRQI´Ã»

im Firmament* von
im Gestampften von

בְּ
pk.pp

ִיתקיעַ רָ
ms.cs

יִת �ם  ֔הוּמַ  הַשָּׁ
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln*

denen welche-Wasser-sind

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

ית �ל־  ֕יל �דִּ ְרֵב ְרֵל־הַ  
LöHaBhDI´L≠

zum Scheidenmachen
-

לְ�
pk.pp

בדל�
hi.if.[cs]

ית �ן  ֥ת ֵאשׁבּ  
Be´N»

zwischen
~Verständnis 

ִיתין� בַּ
pk.pp

ום ם  ֖ית יּ  הַ
HaJjO´M≠

dem Tag
-

הַ
pk.at

יום
ms.[cs]

֣א �缶ֵאשׁבית �ן   וּ
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

ִיתין� בַּ
pk.pp

ְרֵית �לָ־ה  ֑ים לָּ  הַ
HaL´JLH≠
der Nacht

-

הַ
pk.at

לַ�יְלָ�ה
ms

  ֤ים׀ית �וּ ְרֵוהָ  
WöHJU´»

und werden sie
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wpe.3p

� ֙ת  ְרֵל־אֹשתֹ  
LöTo´T≠

zu Zeichen
-

לְ�
pk.pp

אות
mfp

ית �ם  ֔הוּדִ׃  ֲשע ֣א �缶מום  ְרֵל־  וּ
ULöMODI´M≠

und zu bezeugten Zeiten *
und zu Bezeugten

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

מועֵד
mp

ית �ם  ֖ית מִ ְרֵל־יָת �  וּ
ULöJMI´M≠

und zu Tagen
-

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

יום
mp

ית �ם׃  ֽרֶץנִ ְרֵושָׁ  
WöSchNI´M≠
und Jahren

-

וְ
pk.cj

שָׁנָה
fp

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 e:vom Hebräischen her ist das Verständnis "BINaH" ein Vermögen zwischen nicht Zusammengehörigem zu unterscheiden.



3 בראשית IM ANFANG - GENESIS - (1. Mose)

1
M

 1
.1

5  ֤ים׀ית �וּ ְרֵוהָ  
WöHJU´»

und werden sie
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wpe.3p

� ֙ת  ְרֵמאשום רֹ  לִ־
LiM°ORo´T≠

zu Gelichteten
-

לְ�
pk.pp

מָאור
mp

  ית �עַ ֣א �缶קִ ְרֵר  בִּ
BiRQI´Ã»

im Firmament* von
im Gestampften von

בְּ
pk.pp

ִיתקיעַ רָ
ms.cs

יִת �ם  ֔הוּמַ  הַשָּׁ
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln*

denen welche-Wasser-sind

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

ית �ר  ֖ית אִש ְרֵל־הָ  
LöH°I´R≠

zu erlichten
zum Erlichtenmachen

לְ�
pk.pp

אור
hi.if.[cs]

 עַל־־ 
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶץ׃ רץ׃  ֑ים אָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland*
der ~ALäPh-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֽרֶץֵאשׁכן׃   
Khe´N≠

also
Stand bereitetes

כֵּן�
pk.av, ms.[cs]

1
M

 1
.1

עַשׂ 6 ֣א �缶יַּ וַ  
WaJja´ÃSs»

und er machte
וְ

pk.cj
עשה

ka.wft.3ms

ית �ם  ֔הוּהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M 
ִיתהים אֱלֹ

mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ית �  ֥ת ֵאשׁנ ְרֵשׁ  
SchöNe´»
zwei von
ִיתים| שָׁנָה שְׁנַ

car.md.cs|fp.cs

ת  ֖ית רֹ ְרֵמּאֹש  הַ
HaMRo´T≠

den Gelichteten*
הַ

pk.at
מָאור

mp

ית �ם  ֑ים לִ־ דֹ׃  ְרֵגּ  הַ
HaGöDoLI´M≠
den großen

הַ
pk.at

גָּדול�
aj.mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֤ים׀אשום ר   הַמָּ
HaM°O´R»

das Gelichtete
הַ

pk.at
מָאור

ms

� ֙ל־  דֹ׃   הַגָּ
HaGDo´L≠
das große

הַ
pk.at

גָּדול�
aj.ms

ֶץ׃ ל־ת  ֣א �缶ֶץ׃ שׁ ְרֵמ ֶץ׃ מ ְרֵל־  
LöMäMSchä´LäT»

zur Herrschaft von
לְ�

pk.pp
ֶץ�ממְשָׁלָ�ה

fs.cs

ום ם  ֔הוּיּ  הַ
HaJjO´M≠

dem Tag
הַ

pk.at
יום

ms.[cs]

ֶץ׃ אשת־  ְרֵו  
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת
pk

֤ים׀אשום ר   הַמָּ
HaM°O´R»

das Gelichtete
הַ

pk.at
מָאור

ms

  � ֙ן טֹ  הַקָּ
HaQTho´N≠

das kleine
הַ

pk.at
קָטֹן�

aj.ms

ֶץ׃ ל־ת  ֣א �缶ֶץ׃ שׁ ְרֵמ ֶץ׃ מ ְרֵל־  
LöMäMSchä´LäT»

zur Herrschaft von
לְ�

pk.pp
ֶץ�ממְשָׁלָ�ה

fs.cs

ְרֵית �לָ־ה  ֔הוּלַּ  הַ
HaLa´JLH≠
der Nacht

הַ
pk.at

לַ�יְלָ�ה
ms

֖ית ֵאשׁאשת  ְרֵו  
Wö´T≠
und ET

וְ
pk.cj

אֵת
pk

ֽרֶץבִית �ם׃   הַכּום כָ
HaKOKhBhI´M≠

die Sterne
הַ

pk.at
כּוכָב

mp

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
M

 1
.1

ן 7 ֥ת ֵאשׁתּ יִּ וַ  
WaJjiTe´N»

und er gab
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wft.3ms

ם  ֛ים תָ  אֹש
T´M≠
T sie

-

אֵת
pk

ם
sf.3mp

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

  ית �עַ ֣א �缶קִ ְרֵר  בִּ
BiRQI´Ã»

im Firmament von
im Gestampften von

בְּ
pk.pp

ִיתקיעַ רָ
ms.cs

יִת �ם  ֑ים מָ  הַשָּׁ
HaSchM´JiM≠
den Himmeln

-

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

ית �ר  ֖ית אִש ְרֵל־הָ  
LöH°I´R≠

zu erlichten
zum Erlichtenmachen

לְ�
pk.pp

אור
hi.if.[cs]

 עַל־־ 
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶץ׃ רץ׃׃  ֽרֶץאָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
der ~Ur-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
M

 1
.1

� ֙ל־ 8 ְרֵמשֹׁ ְרֵולִ־  
WöLiMScho´L≠

und zu herrschen
und zu vergleichen

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

משׁל�
ka.if.[cs]

ום ם  ֣א �缶יּ  בַּ
BaJjO´M»

in dem Tag
-

בְּ+ההַ
pk.pp+pk.at

יום
ms.[cs]

ְרֵית �לָ־ה  ֔הוּלַּ  וּבַ
UBhaLa´JLH≠

und in der Nacht
-

וְ
pk.cj

בְּ+ההַ
pk.pp+pk.at

לַ�יְלָ�ה
ms

ית �ל־  ֔הוּדִּ ְרֵב ֲשל־הַ ֽרֶץוּ  
ULHaBhDI´L≠

und zu scheiden
und zum Scheidenmachen

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

בדל�
hi.if.[cs]

ית �ן  ֥ת ֵאשׁבּ  
Be´N»

zwischen
~Verständnis

ִיתין� בַּ
pk.pp

֖ית אשום ר   הָ
H°O´R≠

dem Licht*
-

הַ
pk.at

אור
mfs

֣א �缶ֵאשׁבית �ן   וּ
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

ִיתין� בַּ
pk.pp

ֶץ׃ שׁךְ   ֑ים חֹ  הַ
HaCho´SchäKh≠
der Finsternis

-

הַ
pk.at

ֶץ�שׁךְ� חֹ
ms

ְרֵראש  ֥ת יּ ַ  וַ  
WaJja´R°»

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �־   כִּ
KI-»

dass
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

ֽרֶץטום ב׃   
ThO´Bh≠

gut
-

טוב
aj/sb.ms

 a:Urverpflichtete pl, Götter

1
M

 1
.1

ְרֵית �הִית �־ 9 ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ רב  ֥ת ֶץ׃ ע  
´RäBh»
Abend

~Mischung

ֶץ�רב ֶץ�ע
ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ קר  ֖ית בֹ  
Bho´QäR≠

Morgen
~Rind, Erwägen

ֶץ�קר בֹּ
ms

ום ם  ֥ת ית �  
JO´M»
Tag

-

יום
ms.[cs]

ית �׃  ֽרֶץעִ ְרֵרבִית �  
RöBhI˜I´≠

vierter
-

ִיתעי ִיתבי רְ
ord.ms

Gewimmel, Flatterndes, Ungeheuer: 5. Tag

1
M

 1
.2

ֶץ׃ מר 0 אש ֹיּ 缶� ֣א וַ  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ית �ם  ֔הוּהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

  ֣א �缶צוּ ְרֵר ְרֵשׁ  יִת �
JiSchRöZU´»

sie wimmeln
-

שׁרץ�
ka.ft.3mp

יִת �ם  ֔הוּמַּ  הַ
HaMa´JiM≠

die Wasser
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

ֶץ׃ רץ׃  ֖ית ֶץ׃ שׁ  
Schä´RäZ≠

Gewimmel von
-

ֶץ�רץ� ֶץ�שׁ
ms.[cs]

ֶץ׃ פשׁ  ֣א �缶ֶץ׃ נ  
Nä´PhäSch»

Seele
-

ֶץ�פשׁ ֶץ�נ
mfs.[cs]

ה  ֑ים יָּ  חַ
ChaJj´H≠
lebender

-

חַי
sb/aj.fs

� ֙ף  ְרֵועום   
Wö˜O´Ph≠

und Flatterndes*
-

וְ
pk.cj

עוף
ms.[cs]

֣א �缶ֵאשׁפף  ְרֵית �עום   
Jö˜OPhe´Ph»
es flattert

er flattert

עוף
pi1.ft.3ms

 עַל־־ 
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

ֶץ׃ רץ׃  ֔הוּאָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland* 
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

 עַל־־ 
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

ית �  ֖ית ֵאשׁנ ְרֵפּ  
PöNe´≠

Angesichtern des
-

ֶץ�נה פָּ
mfp.cs

  ית �עַ ֥ת קִ ְרֵר  
RQI´Ã»

Firmaments* von
Gestampften von

ִיתקיעַ +הרָ
ms.cs

יִת �ם׃  ֽרֶץמָ  הַשָּׁ
HaSchM´JiM≠
den Himmeln*

denen welche-Wasser-sind

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:~Ur-Wohltracht, erstes Wohlbetrachtliches, erster Läufer

1
M

 1
.2

אש 1 ֣א �缶רָ ְרֵב יִּ וַ  
WaJjiBhR´°»

und er erschuf
-

וְ
pk.cj

ברא
ka.wft.3ms

ית �ם  ֔הוּהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ם  ֖ית נִ ית � נִּ  הַתַּ
HaTaNINi´M≠

die Ungeheuer*
die Begabten

הַ
pk.at

ִיתנּין� תַּ
mp

ית �ם  ֑ים לִ־ דֹ׃  ְרֵגּ  הַ
HaGöDoLI´M≠

die großen
-

הַ
pk.at

גָּדול�
aj.mp

֣א �缶ֵאשׁאשת  ְרֵו  
Wö´T»
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

 כָּל־־ 
KL-»
alle

-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ֶץ׃ פשׁ  ֣א �缶ֶץ׃ נ  
Nä´PhäSch»
Seele von

-

ֶץ�פשׁ ֶץ�נ
mfs.[cs]

  ה׀ ֣א �缶יָּ חַ ֽרֶץהַ  
HaChaJjH´≠

dem Belebten*
-

הַ
pk.at

חָי
sb/aj.fs

ֶץ׃ שׂת  ֶץ׃ מ ֡שֶׂ רֹ ֽרֶץהָ  
HRoMä´SsäT≠

dem Sich-Regenden
-

הַ
pk.at

רמש
ka.pt.fs

�� ֩ר  ֶץ׃ שׁ ֲשאש  
Schä´R»
welcher

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

  ֨הוצוּ ְרֵר  שָׁ
SchRZU´»

wimmelten sie
-

שׁרץ�
ka.pe.3p

יִת �ם  ֜יִם מַּ  הַ
HaMa´JiM≠

die Wasser
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

ֶץ׃ הם  ֗רֶץ ֵאשׁנ ית � ֽרֶץמִ ְרֵל־  
LöMINeHä´M≠
zu Art ihrer

zu Zugeteiltem ihren

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

ֶץ�הם
sf.3mp

֨הוֵאשׁאשת  ְרֵו  
Wö´T»
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

 כָּל־־ 
KL-»
alles

-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

֤ים׀עום ף   
˜O´Ph»

Flatternde* des
-

עוף
ms.[cs]

� ֙ף  נָ  כָּ
KN´Ph≠

Geflügelten*
Flügels/Zipfels

כָּנָף
fs

  ֵאשׁנהוּ ֔הוּ ְרֵל־מִית �  
LöMINe´HU≠

zu Art seiner
zu Zugeteiltem seinen

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

הו
sf.3ms

ְרֵראש  ֥ת יּ ַ  וַ  
WaJja´R°»

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �־   כִּ
KI-»

dass
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

ֽרֶץטום ב׃   
ThO´Bh≠

gut
-

טוב
aj/sb.ms

 a:Urverpflichtete pl, Götter
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
M

 1
.2

ֶץ׃ רךְ  2 ְרֵית �בָ֧ וַ  
WaJöBh´RäKh»

und er segnete
und er ~kniete

וְ
pk.cj

ברך
pi.wft.3ms

ם  ֛ים תָ  אֹש
T´M≠
T sie

-

אֵת
pk

ם
sf.3mp

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ר  ֑ים מֹ ֵאשׁל־אש  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ�
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

  ֣א �缶רוּ ְרֵפּ  
PöRU´»

fruchtet
-

פרה
ka.!.mp

  ֗רֶץבוּ ְרֵר  וּ
URöBhU´≠

und mehret
und ~hadert

וְ
pk.cj

רבה|רְבו
hb.ka.!.mp, ar.fs

  ֤ים׀אשוּ ְרֵל־  וּמִ
UMiL°U´»

und füllet
-

וְ
pk.cj

מל�א
{ka.!.mp}{pi.wpe.3p}

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

� ֙ם  יִת � ֨הומַּ  הַ
HaMa´JiM≠

die Wasser
-

הַ
pk.at

ִיתים מַ
md

ית �ם  ֔הוּמִּ יַּ  בַּ
BaJjaMI´M≠

in den Meeren
-

בְּ+ההַ
pk.pp+pk.at

יָם
mp
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֖ית עום ף  ְרֵוהָ  
WöH˜O´Ph≠

und das Flatternde
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

עוף
ms

ֶץ׃ רב  ֥ת יִת �  
Ji´RäBh»

es mehre sich 
er möge mehren

רבה
ka.ft.3ms.j

ֶץ׃ רץ׃׃  ֽרֶץאָש  בָּ
B´RäZ≠

in dem Erdland
-

בְּ+ההַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
M

 1
.2

ְרֵית �הִית �־ 3 ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ רב  ֥ת ֶץ׃ ע  
´RäBh»
Abend

~Mischung

ֶץ�רב ֶץ�ע
ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ קר  ֖ית בֹ  
Bho´QäR≠

Morgen
~Rind, Erwägen

ֶץ�קר בֹּ
ms

ום ם  ֥ת ית �  
JO´M»
Tag

-

יום
ms.[cs]

ית �׃  ֽרֶץשִׁ ֲשחמִית �  
ChMISchI´≠

fünfter
-

ִיתשׁי ִיתמי חֲ
ord.ms

Belebtes, Getier, Gerege
 ADa´M, Aufgaben und Gaben: 6. Tag

1
M

 1
.2

ֶץ׃ מר 4 אש ֹיּ 缶� ֣א וַ  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ית �ם  ֗רֶץהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

ֵאשׁצאש  ֨הו  תּום 
TOZe´°»

es lasse herausgehen
sie lasse herausgehen

יצא
hi.ft.3fs.j

ֶץ׃ רץ׃  ֜יִם אָש  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ֶץ׃ פשׁ  ֤ים׀ֶץ׃ נ  
Nä´PhäSch»

Seele
-

ֶץ�פשׁ ֶץ�נ
mfs.[cs]

� ֙ה   חַיָּ
ChaJj´H≠
lebende

-

חַי
sb/aj.fs

הּ   ֔הוּנָ ְרֵל־מִית �  
LöMIN´H≠

zu Art ihrer
zu Zugeteiltem ihrem

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

ה
sf.3fs

ה  ֥ת מָ ֵאשׁה ְרֵבּ  
BöHeM´H»

Getier
-

בְּהֵמָה
fs

ֶץ׃ משׂ  ֛ים ֶץ׃ ר וָ  
WRä´MäSs≠
und Gerege

-

וְ
pk.cj

ֶץ�מש ֶץ�ר
ms

ְרֵית �תום ־  ֽרֶץחַ ְרֵו  
WöChaJTO-»

und Belebtes* seines des 
-

וְ
pk.cj

חַיָּה
fs.cs

ו
sf.3ms

ֶץ׃ רץ׃  ֖ית ֶץ׃ אש  
´RäZ≠

Erdlands 
-

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs.[cs]

הּ   ֑ים נָ ְרֵל־מִית �  
LöMIN´H≠

zu Art* seiner 
zu Zugeteiltem ihrem

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

ה
sf.3fs

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֽרֶץֵאשׁכן׃   
Khe´N≠

also
Stand bereitetes

כֵּן�
pk.av, ms.[cs]

 a:Urverpflichtete pl, Götter

1
M

 1
.2

עַשׂ 5 ֣א �缶יַּ וַ  
WaJja´ÃSs»

und er machte
-

וְ
pk.cj

עשה
ka.wft.3ms

�� ֩ם  ֱלאשלֹהִית �  
LoHI´M»
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl}

ִיתהים אֱלֹ
mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ת  ֨הויַּ  חַ
ChaJja´T»

Belebtes* von
-

חַיָּה
fs.cs

ֶץ׃ רץ׃  ֜יִם אָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

הּ   ֗רֶץנָ ְרֵל־מִית �  
LöMIN´H≠

zu Art seiner 
zu Zugeteiltem ihrem

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

ה
sf.3fs

ֶץ׃ אשת־  ְרֵו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

� ֙ה  ֵאשׁהמָ ְרֵבּ  הַ
HaBöHeM´H≠

das Getier
-

הַ
pk.at

בְּהֵמָה
fs

הּ   ֔הוּנָ ְרֵל־מִית �  
LöMIN´H≠

zu Art seiner 
zu Zugeteiltem ihrem

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

ה
sf.3fs

֛ים ֵאשׁאשת  ְרֵו  
Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

 כָּל־־ 
KL-»
alles

-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ֶץ׃ משׂ  ֥ת ֶץ׃ ר  
Rä´MäSs»

Gerege von
-

ֶץ�מש ֶץ�ר
ms.[cs]

ה  ֖ית מָ ֲשאשדָ׃  ֽרֶץהָ  
HDM´H≠

der ADaMa´H*
ü:Gerötete 

הַ
pk.at

אֲדָמָה
fs

  ֑ים ֵאשׁנהוּ ְרֵל־מִית �  
LöMINe´HU≠

zu Art seiner
zu Zugeteiltem seinem

לְ�
pk.pp

ִיתמין�
ms.cs

הו
sf.3ms

ְרֵראש  ֥ת יּ ַ  וַ  
WaJja´R°»

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ית �־   כִּ
KI-»

dass
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

ֽרֶץטום ב׃   
ThO´Bh≠

gut
-

טוב
aj/sb.ms

 a:gen den ADa´M
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
M

 1
.2

ֶץ׃ מר 6 אש ֹיּ 缶� ֣א וַ  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ית �ם  ֔הוּהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

֥ת ֶץ׃ שׂה  ֲשע ֽרֶץנַ  
NaSsä´H»

wir machen
-

עשה
ka.ft.1p, ni.pt.ms

ם  ֛ים דָ׃   אָש
D´M≠

den Menschen
ADa´M

אָדָם
[na].ms.[cs]

  ֖ית ֵאשׁמנוּ ְרֵל־ ְרֵבּצַ  
BöZaLMe´NU≠

in Bild unserem
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�ל�ם ֶץ�צ
ms.cs

נו
sf.1p

  ֑ים ֵאשׁתנוּ ְרֵד׃ מוּ  כִּ
KiDMUTe´NU≠

gemäß Gleichheit* unserer
wie Gleichheit unsere

כְּ
pk.pp

דְּמות
fs.cs

נו
sf.1p

  �� ֩וּ ְרֵרדּ ְרֵויִת �  
WöJiRDU´»

und sie werden walten*
-

וְ
pk.cj

רדה
ka.ft.3mp

ת  ֨הוגַ ְרֵד׃   בִ
BhiDGa´T»

im Fisch von
-

בְּ
pk.pp

דָּגָה
fs.cs

ם  ֜יִם יָּ  הַ
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ
pk.at

יָם
ms

֣א �缶עום ף  ְרֵב  וּ
UBhö˜O´Ph»

und im Flatternden* von
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

עוף
ms.cs

יִת �ם  ֗רֶץמַ  הַשָּׁ
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln

-

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

� ֙ה  ֵאשׁהמָ ְרֵבּ  וּבַ
UBhaBöHeM´H≠

und in dem Getier
-

וְ
pk.cj

בְּ+ההַ
pk.pp+pk.at

בְּהֵמָה
fs

ְרֵבכָל־־   וּ
UBhöKhL-»

und in allem von
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

כֹּל�
ms.cs

ֶץ׃ רץ׃  ֔הוּאָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ְרֵבכָל־־   וּ
UBhöKhL-»

und in allem von
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

כֹּל�
ms.cs

ֶץ׃ משׂ  ֖ית ֶץ׃ ר  הָ
HRä´MäSs≠

dem Gerege
-

הַ
pk.at

ֶץ�מש ֶץ�ר
ms

֥ת ֵאשׁמשׂ  רֹ ֽרֶץהָ  
HRoMe´Ss»

dem sich regenden
dem regenden

הַ
pk.at

רמש
ka.pt.ms.[cs]

 עַל־־ 
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶץ׃ רץ׃׃  ֽרֶץאָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
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אש 7 ֨הורָ ְרֵב יִּ וַ  
WaJjiBhR´°»

und er erschuf
-

וְ
pk.cj

ברא
ka.wft.3ms

  ית �ם׀ ֤ים׀הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

� ֙ם  אָשדָ׃  ֽרֶץהָ  
HD´M≠

den ADa´M
ü:Roter 

הַ|הֲ
pk.at|pk.?

אָדָם
[na].ms

֔הוּמום   ְרֵל־ ְרֵבּצַ  
BöZaLMO´≠

in Bild* seinem
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�ל�ם ֶץ�צ
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶץ׃ ל־ם  ֥ת ֶץ׃ צ ְרֵבּ  
BöZä´LäM»

im Bild des / der
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�ל�ם ֶץ�צ
ms.cs

ית �ם  ֖ית הִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M*
ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

אש  ֣א �缶רָ  בָּ
BR´°»

erschuf er
-

ברא
ka.pe.3ms

֑ים תום    אֹש
TO´≠

T ihn
-

אֵת
pk

ו
sf.3ms

ר  ֥ת כָ זָ  
ŞKh´R»

männlich
~gedenkend

זָכָר|זכר
ms|ka.pe.3ms

ה  ֖ית בָ ֵאשׁק ְרֵנ  וּ
UNöQeBh´H≠

und weiblich*
und ~säugend 

וְ
pk.cj

נְקֵבָה
fs

אש  ֥ת רָ  בָּ
BR´°»

erschuf er
-

ברא
ka.pe.3ms

ֽרֶץתָם׃   אֹש
T´M≠
T sie

-

אֵת
pk

ם
sf.3mp

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 a:Urverpflichtete pl, Götter. e:Man kann hier sowohl lesen, daß der Mensch im Bild des einen ÄLoHIM geschaffen wurde, als auch im Bild der vielen ÄLoHIM-Engel.
 a:~durchlocht, ~festsetzend/~kennzeichnend
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ֶץ׃ רךְ  8 ֣א �缶בָ ְרֵית � וַ  
WaJöBh´RäKh»

und er segnete
-

וְ
pk.cj

ברך
pi.wft.3ms

 ֮ם   אֹשתָ
T´M≠
T sie

-

אֵת
pk

ם
sf.3mp

� ֒ם  ֱלאשלֹהִית �  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

ֶץ׃ מר  אש ֹיּ ֨הו וַ  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ֶץ׃ הם  ֜יִם   לָ־
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ�
pk.pp

הם
sf.3mp

ית �ם  ֗רֶץהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M



ִיתהים אֱלֹ
mp

  ֥ת רוּ ְרֵפּ  
PöRU´»

fruchtet
-

פרה
ka.!.mp

  ֛ים בוּ ְרֵר  וּ
URöBhU´≠

und mehret euch 
und mehret

וְ
pk.cj

רבה|רְבו
hb.ka.!.mp, ar.fs

  ֥ת אשוּ ְרֵל־  וּמִ
UMiL°U´»

und füllet
-

וְ
pk.cj

מל�א
{ka.!.mp}{pi.wpe.3p}

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶץ׃ רץ׃  ֖ית אָש  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

  הָ ֑ים שֻׁ ְרֵב ְרֵוכִ  
WöKhiBhSchu´H≠

und unterwerfet es 
und unterwerfet sie

וְ
pk.cj

כבשׁ
ka.!.mp

ה
sf.3fs

  ֞י �Үד׃ וּ ְרֵר  וּ
URöDU´≠

und waltet*
und steig et hinab / ~schweifetumher

וְ
pk.cj

רדה|ירד
ka.!.mp

ת  ֤ים׀גַ ְרֵד׃   בִּ
BiDGa´T»

im Fisch von
-

בְּ
pk.pp

דָּגָה
fs.cs

� ֙ם   הַיָּ
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ
pk.at

יָם
ms

֣א �缶עום ף  ְרֵב  וּ
UBhö˜O´Ph»

und im Flatternden von
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

עוף
ms.cs

יִת �ם  ֔הוּמַ  הַשָּׁ
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln

-

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

ְרֵבכָל־־   וּ
UBhöKhL-»

und in all dem
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

כֹּל�
ms.cs



5 בראשית IM ANFANG - GENESIS - (1. Mose)

ה  ֖ית יָּ  חַ
ChaJj´H≠
Belebten

-

חַי
sb/aj.fs

ֶץ׃ שׂת  ֥ת ֶץ׃ מ רֹ ֽרֶץהָ  
HRoMä´SsäT»

dem Sich-Regenden
dem Regenden

הַ
pk.at

רמש
ka.pt.fs

 עַל־־ 
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶץ׃ רץ׃׃  ֽרֶץאָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
der ~Ur-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

 a:Urverpflichtete pl, Götter
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ֶץ׃ מר 9 אש ֹיּ 缶� ֣א וַ  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

ית �ם  ֗רֶץהִ ֱלאשלֹ  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M 
ִיתהים אֱלֹ

mp

�� ֩ה  ֵאשׁנּ  הִ
HiNe´H»

da
ִיתהנֵּה
pk.ij

ית �  תִּ ֨הותַ נָ  
NTa´TI»
gab ich

נתן�
ka.pe.1s

ֶץ׃ כם  ֜יִם   לָ־
LKhä´M≠
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

 כָּל־־ 
KL-»
alles

כֹּל�
[na].ms.[cs]

  ֶץ׃ שׂב׀ ֣א �缶ֵאשׁע  
´SsäBh≠
Gekräut

ֶץ�שב עֵ
ms.[cs]

  ֣א �缶ֵאשׁרעַ זֹ  
ŞoRe´Ã»
säend

זרע
ka.pt.ms.[cs]

רַע  ֶץ׃ ז ֗רֶץ  
Şä´Ra˜≠
Samen

ֶץ�זרַע
ms.[cs]

� ֙ר  ֶץ׃ שׁ ֲשאש  
Schä´R≠

welches
ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

 עַל־־ 
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

ית �  ֣א �缶ֵאשׁנ ְרֵפּ  
PöNe´»

Angesichtern von
ֶץ�נה פָּ

mfp.cs

 כָל־־ 
KhL-»

all
כֹּל�

ms.[cs]

ֶץ׃ רץ׃  ֔הוּאָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
הַ

pk.at
ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ֶץ׃ אשת־  ְרֵו  
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת
pk

 כָּל־־ 
KL-»

all
כֹּל�

[na].ms.[cs]

֛ים ֵאשׁעץ׃   הָ
H´Z≠

den Bäumigen*
הַ

pk.at
עֵץ�
ms

ֶץ׃ שׁר־  ֲשאש  
SchäR-»
welchem

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ום   ֥ת בּ  
BO´»

in ihm
בְּ

pk.pp
ו

sf.3ms

ְרֵפרִית �־   
PhöRI-»

Frucht des
ִיתרי פְּ

ms.[cs]

֖ית ֵאשׁעץ׃   
´Z≠

Bäumigen
עֵץ�

ms.[cs]

  ֣א �缶ֵאשׁרעַ זֹ  
ŞoRe´Ã»
säend

זרע
ka.pt.ms.[cs]

רַע  ֑ים ז ֧רְא ָ  
Ş´Ra˜≠
Samen
ֶץ�זרַע|זרע

ms|ka.pe.3ms

֥ת ֶץ׃ כם   לָ־
LKhä´M»
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

ה  ֖ית ֶץ׃ ית � ְרֵה ֽרֶץיִת �  
JiHJä´H≠
er wird

היה
ka.ft.3ms

ֽרֶץלָ־ה׃  ְרֵכ ְרֵל־אָש  
LöKhL´H≠

zum Verspeis
לְ�

pk.pp
אָכְלָ�ה

fs

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ְרֵל־כָל־־ 0 ֽרֶץוּ  
ULöKhL-»

und zu allem
-

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

ת  ֣א �缶יַּ  חַ
ChaJja´T»

Belebten* von
-

חַיָּה
fs.cs

  ֶץ׃ רץ׃ הָאָש
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ְרֵל־כָל־־   וּ
ULöKhL-»

und zu allem
-

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

֨הועום ף   
˜O´Ph»

Flatternden von
-

עוף
ms.[cs]

יִת �ם  ֜יִם מַ  הַשָּׁ
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln

-

הַ
pk.at

ִיתים שָׁמַ
md

  ל־׀ ֣א �缶כֹ ְרֵל־  וּ
ULöKho´L≠

und zu allem
-

וְ
pk.cj

לְ�
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

֣א �缶ֵאשׁמשׂ   רום 
ROMe´Ss»

Sich-Regenden
Regenden

רמש
ka.pt.ms.[cs]

 עַל־־ 
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֶץ׃ רץ׃  ֗רֶץאָש  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ֶץ׃ שׁר־  ֲשאש  
SchäR-»
welches

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

  � ֙ום   בּ
BO´≠

in ihm
-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֶץ׃ פשׁ  ֣א �缶ֶץ׃ נ  
Nä´PhäSch»

Seele
-

ֶץ�פשׁ ֶץ�נ
mfs.[cs]

ה  ֔הוּיָּ  חַ
ChaJj´H≠
lebende

-

חַי
sb/aj.fs

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 כָּל־־ 
KL-»
alles

-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ֶץ׃ רק  ֥ת ית �  ֶץ׃   
Jä´RäQ»

Grünende
-

ֶץ�רק ֶץ�י
ms.[cs]

ֶץ׃ שׂב  ֖ית ֵאשׁע  
´SsäBh≠
Gekräut

-

ֶץ�שב עֵ
ms.[cs]

ה  ֑ים לָ־ ְרֵכ ְרֵל־אָש  
LöKhL´H≠

zum Verspeis
-

לְ�
pk.pp

אָכְלָ�ה
fs

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֽרֶץֵאשׁכן׃   
Khe´N≠

also
-

כֵּן�
pk.av, ms.[cs]

1
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ְרֵראש 1 ֤ים׀יּ ֧רְא ַ וַ  
WaJja´R°»

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

� ֙ם  ֱלאשלֹהִית �  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete 

ִיתהים אֱלֹ
mp

ֶץ׃ אשת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 כָּל־־ 
KL-»
alles

-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

֣א �缶ֶץ׃ שׁר  ֲשאש  
Schä´R»
welches

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ה  ֔הוּשָׂ  עָ
Ss´H≠

gemacht er
getan er

עשה
ka.pe.3ms

ֵאשׁנּה־  ְרֵוהִ  
WöHiNeH-»

und da
-

וְ
pk.cj

ִיתהנֵּה
pk.ij

֖ית טום ב   
ThO´Bh≠

gut
-

טוב
aj/sb.ms

ד׃   ֑ים אֹש ְרֵמ  
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד
pk.av

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ רב  ֥ת ֶץ׃ ע  
´RäBh»
Abend

~Mischung

ֶץ�רב ֶץ�ע
ms

ְרֵית �הִית �־  ֽרֶץו ַ   
WaJöHI-»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶץ׃ קר  ֖ית בֹ  
Bho´QäR≠

Morgen
~Rind, Erwägen

ֶץ�קר בֹּ
ms

ום ם  ֥ת ית �  
JO´M»
Tag

-

יום
ms.[cs]

ית �׃  ֽרֶץשִּׁ  הַשִּׁ
HaSchiSchI´≠
der sechste

-

הַ
pk.at

ִיתשּׁי ִיתשׁי
ord.ms

 a:Urverpflichtete pl, Götter


